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ÁLTAL ÁNOS KÖVETELMÉNYEK A KŐRISFA TER ASZBURKOL AT TELEPÍTÉSÉNEK 

MEGKEZDÉSE ELŐT T

Telepítés előtt a teraszburkolatot lehetőség szerint tároljuk fedett helyen. Amennyiben mégis 
fedetlen helyen kényszerülünk tárolni, ügyeljünk rá, hogy tárolás során közvetlenül ne érintkez-
zen a talajjal, valamint fedjük le a letárolt rakatot sötét, vízálló ponyvával. A sötét ponyva megvé-
di a teraszburkolatot a napsugárzástól (UV), amely a padlószálakat azok egymásra takarásánál 
erősen fakíthatja, továbbá a fólia véd az esőtől is.
 Telepítés előtt az alapot elő kell készíteni. A hőkezelt kőris teraszburkolatot sima, betono-
zott alapra kell telepíteni. Fontos az előkészített aljzat vízelvezetése (min. 0,5 %-os lejtés, azaz 
2 méterenként min. 1 cm), hogy az elhelyezett teraszburkolat alatt ne képződhessen pangóvíz. 
Ügyeljünk továbbá arra is, hogy a teraszburkolatnak is legyen enyhe lejtése (min. 0,5 %-os lej-
tés), különben a későbbiekben a csapadék megállhat a teraszburkolat felszínén, ahol a fa enyhe, 
a napsurgázás hatására természetes módon létrejövő, max. 2 mm széles felületi repedéseibe 
behatolva további repedéseket okozhat. Különösen igaz ez a téli olvadásos időszakban, amikor 
is a repedésekbe bejutott víz megfagyhat és erőteljesen tovább repesztheti a fát. Lehetőség 
van a teraszlapok lejtésének kialakítására ún. műanyag szintezőtalpakkal is, azonban ezzel 
csak a teraszburkolat lejtését lehet kialakítani, az aljzatbetonét nem és továbbra is pangóvíz 
marad a burkolat alatt. Kavicsos felületre történő fektetés esetén javasoljuk a gazfelverődés 
kiküszöbölésére geotextília (200 g) használatát a megfelelő rétegezésben.

PÁRNAFARENDSZER ÉS TER ASZBURKOL AT FEKTETÉSÉVEL K APCSOL ATOS 
ELŐÍR ÁSOK

A párnafa anyaga kizárólag hőkezelt fenyő lehet, illetve használható a rendszerhez tartozó alu-
míniumból készült párnafa is.

A párnafáknak mind a 4 oldalát és a 2 végét is fektetés előtt nedvességzáró viasszal kenje kör-
be, ehhez használjon ecsetet.

A teraszburkolatot fogadó párnafarendszer vastagsága minimum 40 mm legyen. 

A párnafákat ne közvetlenül a betonra fektessük, használjunk a beton és a párnafa egymástól 
való elválasztására műanyag szintezőtalpakat (ld. 1. ábra) vagy gumicsíkot, ezzel biztosítva, hogy 
a párnafa ne vízben álljon csapadék esetén. A talaj és a párnafák közti minimális távolság 5 cm. 

Párnafát a betonba lefúrni, dübelezni vagy leragasztani tilos!

Szintezőtalpak alkalmazása esetén vízmérték segítségével állítsa be a párnafák megfelelő lej-
tését (min. 0,5 %). A szintezést a szintezőtalpak menetes szárának végén lévő horonynál tudja 
állítani egy csavarhúzó segítségével. 

A teraszburkolat és a párnafák egymásra merőlegesen fussanak. 

A teraszburkolat és a párnafa közti megfelelő távolságot (ca.8 mm) a rendszerhez tartozó klip-
szek segítségével érjük el (ld. 2. ábra).
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A párnafák egymástól mért távolsága (párnafa középtengely) ne legyen több 400 mm-nél (ld. 
melléklet 1. képe). Fa közvetlenül ne érjen fához.

Ügyeljen arra, hogy a terasz széleinél a teraszburkoló szálaknak az utolsó párnafán való túlnyú-
lásuk max. 50-100 mm között legyen (ld. 3. ábra).

Teraszburkoló szálak közt tartsa be az előírt kb. 7 mm-es távolságot (lásd SFIX FT klipsz leírás, 
illetve 4. ábra).

Fokozottan figyeljen arra, hogy a teraszburkoló szálak egymással közvetlenül soha nem érint-
kezhetnek és közvetlenül nem építhetők össze, mindig tartani szükséges a szálak közötti előírt 
távolságot!

Telepítés során használjunk rozsdamentes csavarokat!

A teraszburkoló szálak végeit (vágott részeit is!) a padlószál végein kialakuló repedésének elke-
rülése érdekében kötelező azt nedvességzáró, úgynevezett „bütüzáró” viasszal lekenni!

A teraszburkoló szálak fal melletti burkolásánál a padlószálak és a falak között 20 mm-es távol-
ságot kell tartani a teraszburkoló rendszer megfelelő szellőzésének elősegítése érdekében (ld. 
5. ábra).
 
A teraszok szabad oldalait sohasem szabad teljesen lezárni, a teraszrendszer átszellőzése érde-
kében minimum 50 mm-es magasságban hagyjon szellőző rést! (ld. 6. ábra) Amennyiben mégis 
szeretné ezt a szellőzőrést lezárni, javasoljuk az ereszcsatornánál alkalmazott átszellőző szalag, 
ún. „darázsháló” alkalmazását.

Ügyeljen arra, hogy a teraszburkoló szálak végei ne közvetlenül térkövezett vagy betonozott fe-
lülethez közel végződjenek, mivel a betonról „visszapattanó” esőcsepp extra nedvességterhet 
jelent a padlószálak végeire, elősegítve a szálakban a végrepedések kialakulásának és annak 
fokozódásának lehetőségét. Javasolt térkövezés és betonozás helyett a finomkavicsos vagy zöld 
gyepes ágyazat kialakítása.

Telepítse teraszburkolatát SFIX FT klipsz segítségével (ld. 7. ábra), amelynek előnyei:

 •   Teraszburkoló szálak átfúrása és csavarozása nélkül rögzíthetőek, ezáltal a padlószál 
felületén nem keletkezik újabb nedvességtámadási pont a fában. 

 •   Stabilizálja a teraszburkoló szálakat kereszt- és hosszirányú elmozdulás, tekeredés ellen.

 •   Klipszenként csak 1 db csavarozás szükséges.

 •   Alkalmazott csavarok rozsdamentes, keményített kivitelben.

 •   Klipszek automatikusan megadják a padlószálak hosszoldala között szükséges távolsá-
got, nem szükséges külön távtartók használata fektetés során.

 •   Klipszek talpai automatikusan megadják a padlószál és párnafa között szükséges szellő-
zőrést (8 mm).

 •   Nem szükséges a sorok összehúzatásához spanifer vagy húzató vas használata, a klip-
szek a csavarok behajtásával biztosítják a padlószálak feszítését és stabilizálását.

 •   Az SFIX FT anyaga hő-, fagy- és UV-álló.
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Kivitelezés lépései
 •   Első lépésként fektesse le az első sort, ez lesz az ún. vezérsor. Ügyeljen, hogy az első 

sor padlószálai egy vonalban fussanak, ehhez segítségül vezetőzsinór vagy lézervonalzó 
használata javasolt.

 •   Kezdő sor padlószálainak rögzítéséhez használjon a fal felőli oldalon is SFIX FT klipszet 
úgy, hogy a fal felőli talpát a klipsznek levágja egy fűrész segítségével.

 •   Kezdősor rögzítése után sorról sorra haladjon a padlószálak fektetésével. Ügyeljen arra, 
hogy az SFIX FT klipszekbe csak félig hajtsa bele a csavart, éppen csak annyira, hogy  
a csavar behajtódjon a párnafába is (ld. melléklet, 2. ábra). 6-8 sor ily módon történő lera-
kása után az utoljára fektetett padlószálaknál lévő csavarokat hajtsa be teljesen az SFIX 
FT klipszbe, majd ezután visszafelé is hajtsa be teljesen az összes csavart. A csavarok 
behajtásával a klipszek, mint egy rózsa feje nyitódnak szét, megfeszítve és fixálva a pad-
lószálakat (ld. melléklet, 4. ábra).

 •    Padlószálak fektetésénél ügyeljen a következőkre:
- Padlószálak hosszirányú toldása sose történjen párnafa fölött.
- Padlószálak vágott végeit kezelje le „bütüzáró” viasszal.
-  A teraszburkolat és a párnafa közti megfelelő távolságot (ca.5-8 mm) a rendszerhez tar-

tozó klipszek segítségével érjük el.
-  Ügyeljen arra, hogy a terasz széleinél a teraszburkoló szálaknak az utolsó párnafán való 

túlnyúlásuk max. 5-10 cm között legyen
-  A teraszok szabad oldalait sohasem szabad teljesen lezárni, a teraszrendszer átszellő-

zése érdekében minimum 5 cm-es magasságban hagyjon szellőző rést (szellőzőszalag 
használata szükség esetén javasolt).

Tipp
  Az SFIX FT Klipsz alkalmazható falburkolat rögzítése esetén is (lásd: Melléklet, SFIX FT 

Klipsz alkalmazása falburkolat rögzítése esetén).
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